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"I Need Something for Headache"

German transcript:
"Diana: Hallo!
Apotheker: Hallo!
Diana: Ich hätte gern was gegen Kopfschmerzen.
Apotheker: Ja, was haben sie für Probleme?….unitelligible
Diana: Also, ich habe meistens….ähm….
Apotheker: Spannungskopfschmerzen, durch Erkältung…..
Diana: Ja, durch Erkältung.
Apotheker: Möchten sie….Ist Fieber auch dabei?
Diana: Nein, kein Fieber.
Apotheker: Da kann ich ihnen „Paracetamol" empfehlen.
Diana: Ja, wieviel kosten die?
Apotheker: Mal gucken. Ein Euro achtzig.
Diana: Ja, dann nehm ich die.
Apotheker: Ja? Bitteschön. Und nur bei Bedarf, ne?
Diana: Ok. Und kann man die zum Beispiel auch nehmen wenn man zum Beispiel mal zu 
doll gefeiert hat?
Apotheker: Das können sie auch machen. 
Diana: Ja? Gut.
Apotheker: Ja, ja, das ist dann schon…Ja, das ist dann nur ein normaler Kopfschmerz, den 
man sich dann erwirbt. 
Diana: Mhm….alles klar. Ok. Vielen Dank!
Apotheker: Mhm. Bitteschön. 
Diana: Tschüß.
Apotheker: Tschüß."


English translation:
"Diana: Hello!
Pharmacist: Hello!
Diana: I would like to buy something to take away headaches.
Pharmacist: Ok, what exactly is your problem?…(unintelligible).
Diana: Well, most of the time…..um…..
Pharmacist: Tension headache resulting from a cold…..
Diana: Yes, from a cold.
Pharmacist: Would you like…..Do you also have a temperature?
Diana: No, no temperature.
Pharmacist: Then I would recommend Paracetamol. 
Diana: How much is it?
Pharmacist: Let’s see. It is one euro and eighty.
Diana: Ok, I’ll take it, then.
Pharmacist: Yes? There you go. And only as needed, okay?
Diana: Okay. Can you also take these, for example, if you have partied too much?
Pharmacist: Yes, you can do that, too.
Diana: Really? Good.
Pharmacist: Yes, yes, that is…..yes, a hangover is just a regular headache.
Diana: Mhm….all right. Okay. Thanks a lot!
Pharmacist: Mhm. You’re welcome.
Diana: Bye.
Pharmacist: Bye."
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